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慈善項目報名表 CHARITY EVENTS ENTRY FORM   

   截止日期 Deadline ：1/2/2024 

每一隊伍需獨立填寫一份表格 Each team is required to fill a separate entry form. 

項目 EVENTS  

慈善長途接力 Charity Rowathon  

編碼 Code 項目 Event 

C01 ⬜ 公開組 Open Event  (30分鐘 Minutes) 

C02 ⬜ 
政府部門、專業團體及工商機構 Government Departments, Professional Bodies & Corporates  

(30分鐘 Minutes) 

C03 ⬜ 中學組 Secondary School  (15分鐘 Minutes) 

 

慈善融合挑戰賽（雙人賽 1000米） Integrated Charity Challenge (Pair 1000m) 

編碼 Code 項目 Event 編碼 Code 項目 Event 編碼 Code 項目 Event 

C11 ⬜ 男子組 Men's Pair C12 ⬜ 女子組 Women’s Pair C21 ⬜ 混合組 Mixed Pair 

 

隊伍資料 TEAM INFORMATION  

機構/學校名稱  

Name of 
Organization/School  

(英文 Eng) 
 
 

(中文 Chi) 
 

 

機構/學校的英文簡稱 (將顯示於比賽系統及必須填寫) 

Abbreviation for the Name of Organization/School in English (To be shown on the racing system and must be completed) 

                                        

用正楷大草填寫，連空格不多於 20個字母。Please complete in BLOCK letters. Must be less than 20 characters 

including space. 
 

隊長 Team Leader (聯絡人 Contact Person ) 

英文姓名(Name in Eng)  (姓氏 Family Name) (名 Given Name) 

 姓名 (中文 Chi)  性別 Gender    *男 M  / 女 F  

手提電話 Mobile No.   傳真 Fax No.   

*香港身份證/ 護照號碼 

*HKID/ Passport No 

(英文字母及首 4個數字                             

First alphabet & 4 digits) 
電郵 Email   

通訊地址 

Correspondence Address 

 
 

*請刪去不適用者。Please delete as inappropriate.  

Annex 1A 
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隊員 Team Members  

 Name of Competitor參賽者姓名  
*Gender 

*性別 

(男 M  / 女 F) 

 

出生日期 Date of Birth 

(日 DD /月 MM /年 YYYY) 
 

  (英文 Eng) 
 (中文) 

(姓) Family Name  (名) Given Name  

1    男 M  / 女 F  

2    男 M  / 女 F  

3    男 M  / 女 F  

4    男 M  / 女 F  

5    男 M  / 女 F  

6    男 M  / 女 F  

7    男 M  / 女 F  

8    男 M  / 女 F  

9    男 M  / 女 F  

10    男 M  / 女 F  

11    男 M  / 女 F  

12    男 M  / 女 F  

13    男 M  / 女 F  

14    男 M  / 女 F  

15    男 M  / 女 F  

16    男 M  / 女 F  
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__________________________________  ___________________________________  

隊長簽署 Signature of Team Leader   日期 Date 

 

聲明: 本人謹此聲明以上所有參賽者是在完全明瞭此活動體適能要求情況下報名參加，所有十八歲以下的參賽者已獲家長/監護人同意或已獲家長/監護人的授權人同意參加上述活

動，並願意遵守有關活動規則。本人同時聲明以上所有參賽者身體健康及有能力參與此活動，並願意承擔自身的意外風險及責任，並無權向中國香港賽艇協會及其他直接或間接

與此活動有關人士/工作人員/組織對以上所有參賽者參與上述活動而發生或引致之自身意外、死亡或任何形式的損失索償或追討責任。此外，中國香港賽艇協會承諾會把以上資料

保密，但可能把有關資料供予中間人，承辦商或此活動運作有關的第三者服務供應人或其他對中國香港賽艇協會有保密責任的人士。 

 
Declaration:   I hereby declare that all the above competitors have entered this team in full awareness of the physical demands of the event. All competitors above aged under 
18 who take part in the event must be enrolled with the consent of their parents/ guardians or persons authorized by their parents/ guardians. All competitors above agree to 
abide by the rules and conditions as laid down by Hong Kong, China Rowing Association (HKCRA). I hereby also confirm that all the above competitors are physically fit and 
capable of participating in the event entered and do so at their own risk and responsibility and irrevocably discharge and hold harmless the HKCRA in connection with the event 
(as well as other individuals/ officials/ organizations involved directly or indirectly with the event) from any claim or responsibility for personal injury, death, loss or whatever 
which results as a consequence of their so participating in the event. All competitors above note that the HKCRA will keep the above information confidential but may provide 
the information to its agent, contractor or third party service in connection with the operation of this event, its major sponsors for promotional purpose or any other person under 
a duty of confidentially to the HKCRA.   

18歲以下參賽者姓名 

Name of Competitor who is aged under 18 years old 
 

家長 / 監護人簽署 (只適用於 18歲以下參賽者) 

Signature of parent/guardian or authorized person 
(if the competitor is aged under 18 years old) 

 

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  


